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CTEPEOTHII MOJIAKA B CYUYACHIN MOJbCHKIN ®PASEMATHUIII
(HA OCHOBI AHKETYBAHHA CTYAEHTIB ITIOJIbCBbKHUX BHUIIIB)

Cmammio npucesiueHo ananizy cmepeomuny noasaKa ceped Cy4acHoi cnmyoenmcokoi Monodi i3 pisHux pezionie Ilonvuyi.
Mema docnidacenns nonaeac y 8i006padxcenHi agmocmepeomuntux puc noiaka. Buokpemnenna cmepeomuntux ysaenens
30IUCHEHO HA OCHOBI (PpazemMamuKu, 3i0panHoi WIAXOM AHOHIMHO20 aHKemysanHs, nposedenoco y 2018—2019 p. cepeo
1195 ecmyoenmis-ghinonozie nonvcvkux ynisepcumemie: Yuieepcumemy im. Aoama Miykesuua (Ilosnans), Aeennoncokoeo
yrigepcumemy (Kpaxis), XKewiscvkozo ynigeepcumemy (Kewsis), Ynieepcumemy im. Mapii Kiopi-Crrodoscvroi (JTrobnin),
Vunieepcumemy Muxonas Konepuuxa (Topynv), Bpoynaecvrozo ynisepcumemy (Bpoynas), Cinezvkozo yuigepcumenty
(Kamosiye) ma Jlooszvkozco yHisepcumemy (J1o03b). Kinbkicms pecnoHOeHmis y cmyO0eHmcbKoMY cepedosulyi KOWCHO2O0 3
yHigepcumemis nepesuwye nosuauxy 100 oci6, ujo 3abesneuye 8ipo2ioHicms NPo8edeH020 eKCnepuMeHmy, AKull anpooo-
B8AHULL VY eMHONITHEBICMUYHUX OOCTIONCEHHAX. YV NPONOHO8aHI cmammi anHanizyemo 8ionoeioi auue Ha 00He 3anUmanHs
ankemu. Prosze podaé znane Pani/Panu przystowia, porzekadta, stale polqczenia wyrazowe, frazeologizmy o Polakach.
3ibpani 3 ankem 00uHUYI BI003EPKANIOIOMb AGMOCMEPEOMUNHE PUCU NOJIAKA, KL 8I0CULAIOMb 00 MAKUX ACNEeKMI8 N03d-
MOBHOT OTICHOCMI: KOMYHIKAMUBHO-NCUXIUHO2O0, NCUXO-CYCNINbHO20, NOATMUYHO20 I KYIbmypHo2o. Buseneno, wo natino-
6HIwe 3 027140y HA KIMbKICMb A8MOCMEPEOMUNHUX PUC NPeOCMABIeHUll KOMYHIKAMUBHO-NCUXIUHULL AdCeKm, 0e NOJAK:
8UUMBCA HA CBOIX NOMUTKAX, YMIE Oasamu cobi pady, Xopoopuil, 8iOKpUmMull, OONUMAUSUL, dle B00HOYAC HeCMAbiTbHUL
YV n0210aX | HeNPUAZHUL 00 THWMUX NOJSIKI6 (0C00AUB0, 3a KOPOOHOM) MOWj0. Y c8imai nCuxo-cycniibHo20 acnexmy noJsaK
npeocmaegieHuti Ik CKynut, aue il 20CTUHHUL, 8iH JI0OUMb iDICY, aIKO20b, a MAKONC YBUPAZHIOEMbCS CMEPEeOmun noilb-
Ku-mamepi ma nojsikie sik oowuici éenuxoi poounu. Ilonimuunuil acnekm xapakxmepusye nojska 3 02110y Ha 10608 00
Tonvwi, nampiomuszm. Kpise npuzmy KyismypHo2o acnekmy agmocmepeomun NojisaKa meopsms maki pucu. noibCobka
MO8a, 8IOCMANICMb, PeNieiliHiCMb, KAMOUK.

Knrouoei cnosa: cmepeomun nonsaxa, aHkemyseanus, cmyoeHmu, pasemamuina 0OUHUYs, CeMAHmMUKa, emHoiHesic-
muxa.
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THE STEREOTYPE OF THE POLE IN MODERN POLISH PHRASEMATICS
(BASED ON A SURVEY OF STUDENTS OF POLISH UNIVERSITIES)

The article is devoted to the analysis of the stereotype of a Pole among modern student youth from different regions
of Poland. The purpose of the study is to reflect the autostereotypical features of a Pole. Stereotypes were identified
on the basis of phrasematics collected through an anonymous survey conducted in 2018-2019 among 1,195 philology
students of Polish universities: Adam Mickiewicz University (Poznan), Jagiellonian University (Krakow), University of
Rzeszow (Rzeszow), Maria Curie-Sktodowska University (Lublin), Nicolaus Copernicus University (Torun), University
of Wroclaw (Wroctaw), University of Silesia (Katowice) and University of Lodz (Lodz). The number of respondents in
the student environment of each of the universities exceeds the mark of 100 people, which ensures the reliability of
the conducted experiment, which has been tested in ethnolinguistic research. In the proposed article, we analyze the
answers to only one question of the questionnaire: Prosze podac znane Pani/Panu przystowia, porzekadta, state zatazne
wyrazowe, frazeologizmy o Polakach. The units collected from the questionnaires reflect the autostereotypical features
of the Pole, which refer to the following aspects of non-linguistic reality: communicative-psychological, psycho-social,
political and cultural. The units collected from the questionnaires reflect the autostereotypical features of the Pole,
which refer to the following aspects of non-linguistic reality: communicative-psychological, psycho-social, political and
cultural. It was found that the communicative and psychological aspect is the most comprehensive in terms of the number
of autostereotypical traits, where a Pole: learns from his mistakes, knows how fto take care of himself, brave, open,
inquisitive, but at the same time unstable in his views and unfriendly to other Poles (especially abroad ) etc. In the light of
the psycho-social aspect, the Pole is presented as stingy, but also hospitable, he loves food, alcohol, and the stereotype of
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the Polish mother and Poles as one big family is expressed. The political aspect characterizes a Pole in terms of love for
Poland, patriotism. Through the prism of the cultural aspect, the following features create the self-stereotype of a Pole:

Polish language, backwardness, religiosity, Catholicism.

Key words: stereotype of a Pole, questionnaire, students, phraseological unit, semantics, ethnolinguistics.

IToctanoBka mpoOjeMu. IHTEpAMCIMILTIHAD-
HICTh SIBHIN]A CTEPEOTHUITY BiIKPHUBAE Tepe]l HAayKOB-
IMA TIAPOKHHA CHEKTP METOAOJIOTIYHUX OCHOB
foro pociimkenasa. OHaK Yy MOBO3HABCTBI BayKJIMBO
YITKO OKPECIUTH JTOCIiAHUIBKY TPAEKTOPIIO MOUIYKY
1 aHamji3y CTEpEOTHUIHHX YSIBIECHb. Y IIPOIOHOBA-
HOMY JOCIIDKCHHI CTEPEOTHI PO3YyMIEMO y CBITIi
AHTPOTIONEHTPUYHOTO TMIAXOAY B ETHOJIHTBICTHIN
SIK «Cy0’€KTHBHO JETEpPMiHOBaHE, CIIPOIICHE, y3a-
TaJIbHEHE YSBJICHHS MPO MEBHUN 00’ €KT, 1110 MICTHTh
BIZIMOBIJIHY OIHKY 1 € IHTEPIPETALi€0 TIHCHOCTI'»
(Bartminski, 2008: 24). [IpeacTaBHUKH OJIHI€T CITiIIb-
HOTH (OPMYIOThH YSIBJIICHHS TIPO ce0e — aBTOCTEPEO-
THUTIH, TPOTHUCTABIISIOYH iX YSBICHHSAM IIPO PEIPE3eH-
TaHTa IHIIO1, YyXO01 IPyIH — TeTepocTepeoTuiam. Yci
CTEPEOTHUITHI YSBICHHS BiJI3€PKATIOIOTHCS Y PO3MOB-
HOMY BapiaHTH MOBH, JIOCTYII /IO AKOi Jla€ eKcIlepu-
MEHTaJIbHUH METO]] HArPOMA/KCHHS JaHUX — aHKe-
TyBaHHSA. TaK, IUIIXOM aHKETYBaHHS MOYKHA BUSBUTH
3aKpiIJieHi cepel] HOCIIB CTEPEOTHITHUX CYIKEHb
MOBHI OJWHMII, SKi — Ha MOTPEeOH ChOTOMHINTHBOI
CTaTTi — TPAKTYEMO K OAMHMLI (Ppasemaruku’. Opa-
3eMaTuKa B HAIIOMY BHUIAJKy OXOIUIIOE CYKYITHICTb
PI3HUX BHIIB OUTBIIIO0 Y MEHIIIOK MiPOIO BIATBOPIO-
BaHUX Y MEKaX MEeBHOI MOBHO-KYJIBTYpPHOI CIIITEHOTH
MOBHUX ofuHUIG. Lle, Hanpukitan, BiacHe Gpazeoio-
rizmu (ilioMaTHKa), ycTajaeHi 3BOPOTH OUIBIIOTO Yu
MEHIIIOT0 CTYICHsSI CEMaHTUYHOI CHasHOCTI, BiJoMi
¢pasu, UKUTaTH, 3arOJOBKH, BUCIOBH (T.3B. KpHJIATi
BHpa3M), KyJIbTYpHO 3HAYYIli HAa3BH, MPUCTIB’S Ta
MPUKa3Kd Ta 1H. Y Marepiam 3’ SBISIIOTBCS TaKOXK
Momu(iKoBaHI yCTalieHI BHUCIOBH — HaNpPUKIA,
KOJI B BiJIOMOMY BHUCIIOBI (IO MPUKIATy, TPaTUITiii-
HIll TIapeMiOJIOTIUHIM OJUHMII) 3aMiHEHO KOTPHIChH
i3 KOMIIOHEHTIB, HI00 «HAONU3UTH» MOBHY OJIH-
HUITIO 0 KOHKPETHHUX peaslii cydacHocTi. Tomy Ha
moTpedu MPOMOHOBaHOI CTATTi yci 3i0paHi ofguHMII
HazWBaTUMEMO (pa3eMaTUYHOI OJUHHICIO (Jaui
®mO). Ha ocHOBi ¢pazeMaTHKu — cepel iHIIOTo —
MOXHA MPOCTEKUTH OLIHHY XapaKTEPHUCTHKY, Kare-
rOpH3aIli0 PECHOHICHTAMHU aHAI30BAHOT'0 €THOHIMA
noJsK, a TAaKOXK KOHQITYyparlito acleKkTiB m03aMOBHOT
IIACHOCTI. Y TIPOITIOHOBAHIHM CTATTi TEPMiH «aCIIEKT»
BHKOPHUCTOBYEMO Yy HOTO €THONIHTBICTUYHOMY 3Ha-
YCHHI K «JIOMEHY, BHOKPEMJICHY 3 BU3HAYCHOT TOUKH

' Tyt i nani nepeknan Ham — O.D.

2 (dpasemarvka € IParMaTHvHO 3yMOBJICHOIO i BKIIOYAE B

ceOe MOBHI OIMHHIL, SIKI MOBEIIb BiITBOPIOE Y IEBHIl cUTyalii y
Bu3HaueHiil popwmi i 3nagenni (Chlebda, 1991: 25-26).

30py» (Niebrzegowska-Bartminska, 2014: 78).
OTXe, OMICYIOUN TIPEIMET, JIFONHA BiTHOCUTH HOTO
JI0 IEBHOTO CETMEHTa MI03aMOBHO1 AiMICHOCTI, 00upae
crioci0 iHTepmpeTarii BiJNOBIIHO JO CBOIX IOIIIA-
NiB. B ETHONIHIBICTUYHUX JOCIIPKEHHSIX MOCITY-
TOBYIOTHCSI TepMIiHOM «(pacer» sIK albTepHATHUBHUM
JI0 «acTeKTy» y 3HA4eHHI «IIigKareropii 4u Tpymd
KJIaCiB, 10 BiJIMOBi/alOTh SKIWCh CHUIBHINA XapakTe-
puctuni» (Niebrzegowska-Bartminska, 2014: 78).
Opnak nepenmik «daceriB» € cramum, 3a3aaleriib
BU3HAYCHUM, 1 3i0paHWii MaTepiall MiAmOpsAKOBY-
€THCS ITbOMY TOALTY. HaToMicTh mepetik achekTiB —
SIK Y HaIllOMY BHTIIQJIKY — JETEPMiHOBaHUI MaTepialb-
HOFO 023010 ((PaKTHUYHNM MaTepiaaom).

MeTa pocJinKeHHs MOJIATaE y BUSBICHHI aBTO-
CTEPEOTUITHUX PUC MOJISKA HA OCHOBI Cy4acHOi (pa-
3eMaTHKH Y CBIJIOMOCTI CTY/ICHTCHKOI MOJIOI 3 Pi3HUX
mict [Homemmi (Topyns, Kpakosa, Karosin, JIro0mina,
Jlon3i, Bporytasa, Xemoga, [To3nami).

Marepian gocJailzkeHHs1 OXOIUTIOE 57 ONHWHULB
(969 mpuknanis, BKIIOYHO 3 MOBTOPIOBAHUMH B Pi3-
HUX aHkeTax (ikcallisMu Tiel caMoi onuHUIl), 310pa-
Hux y 2018-2019 p. nusixom anketryBanHs 1195 cry-
JIEHTIB (hiIOTOTIIHIX CIIEMiaIbHOCTEH. AHKETyBaHHS
oxorutroe ToHas 100 pecoHJEHTIB Y KOKHOMY CTY-
JIEHTCHKOMY CEpEellOBHINI, [0 3abe3redye perpe-
3eHTaTHBHICTh pAochimpkerns (Bartminski, 2014):
140 crynenTiB YHiBepcureTy iM. Anama MinkeBnya
B Ilo3nani, 117 cTymeHTiB SIreiIoHCHKOTO YHIBEp-
cutety B Kpaxkosi, 197 ctymentiB JXemriBcbKkoro yHi-
Bepcurety, 110 ctymeHTiB YHiBepcutery iM. Mapii
Kropi-Criionoscekoi B JIro6mini, 166 cTyaeHTiB YHi-
Bepcutery Mukoias Konepauka B Topyni, 140 cty-
neHTiB Bpoiyiascekoro yHiBepcureTy, 128 cTyneHTiB
Cinespkoro yHiBepcurery B Karopimax ta 197 cry-
neHTiB Jlogspkoro yHiBepcuTeTy. Y LBOMY AOCHI-
JOKeHHI 10 yBaru OepeMo BiAIOBiAI JHINE HA OIHE
3alUTaHHs aHKeTu — Prosze podac znane Pani/Panu
przystowia, porzekadla, state potgczenia wyrazowe,
frazeologizmy o Polakach. Ha niponoHoBaHe 3arm-
TanHs BiamoBimn 834 (69,5%) cTymeHTH, a HE Bin-
noBino 361 (30,2%). 3HauyHMIl BiACOTOK BiACYTHIX
BiJIMIOBi/IeH, 3 OHOTO OOKY, CBITYUTH TIPO PO3YMiHHS
PECIOH/ICHTAMHU CEHCY 3aluTaHHs (110 MOBa WIe Ipo
BiZITBOPIOBaHI i IOBOJII ycTaueHi B MOBHIH CIUJIBHOTI
OJIMHUII’), a 3 IHIIOTO OOKY — MPO HEMEBHICTH OIMH-

3 Monamo, 110 0 yBark y wiil crarti 6epemMo Juiie CTy-

JEHTCHKiI BIAMOBiAl i3 BIATBOPIOBAHMMHU 1 YCTaJ€HHUMH CIIO-
BOCIIOJYYEHHSIMH, IUTAaTaMH, 3BOPOTaMU — TOOTO OJMHUII,
AKi MOXKHa BBakaTH (pazeMaTHYHUMH. THM 4HacoM CTyICHTH
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TYBaHUX, HEJIOCTATHICTh Y HUX BiJIOBIIHUX 3HAHb
y chepi dpasemarnku npo noiska. Ciig gonarw,
[0 CTYACHTH, OKpIM OJUHHIb 13 KOMIIOHCHTOM
Polak, polski (polska), mogaroTh TakoX OAWHUIN i3
KOMIIOHCHTOM-Ha3BOIO Kpainu Polska. Y TpomoHO-
BaHIM CTAaTTi HA OCHOBI OOWHUIG 13 JIeKceMOw Pol-
ska MO)XHA BUSIBUTH aBTOCTEPEOTHUIl IPEACTaBHUKIB
uiei kpaiHu. 3piaKa CTyAeHTH MOAAIOTh OAMHUILI 0e3
€THOHIMA 1o/sK 1 TTOX1IHKUX CIIIB BiJ HEOTO, IKI OJHAK
TaKOX B1IOOpaKarOTh CTEPEOTUITHI PUCH aHAJi30Ba-
HOTO y il Tpalli 00’ €KTa, TOMY i X y35TO A0 yBarm.

AHaJi3 OCTaHHIX JOCTiIKeHb. Y MOIbCHKOMY Ta
YKpaiHCbKOMY MOBO3HABCTBI BiIOMO Oaratro mpaib,
SIKI CTOCYIOTBCSI BUBYEHHSI CTEPEOTHITYy MOJsIKa 3
ypaxyBaHHSIM Pi3HOi MarepiajibHOi 0a3u. ETHOCTE-
PEOTHITHI VSABJICHHS PO TOJISIKA BiA33EpKAIICHO IIIe
y HapOJHUX BipyBaHHSX i MPUIIOBIIKAX, YKJIAJEHIX
I. ®pankom (Ppanko, 1898a; 19086). Asrocrepe-
OTHUII TOJITKA HA OCHOBI TOJBCHKOT MapeMioiorii 3
C€THOHIMHUM KOMITOHEHTOM JociikyBaB b. Crpy-
MiHCBKHH (Struminski, 1995). €. bpansauk mpoana-
JIi3yBaB OKpeMi ITOJIbCHKI MapeMii Ta ycTajeHi cio-
BOCIIOJYKH 3 YpaxXyBaHHSIM CTepPEOTHII3allil Ha IXHil
OCHOBI esikux puc nonska (Bralezyk, 2006). €. bapt-
MIHCBKHI — cepe]] IHIIOro — Y CBOEMY TOPOOKY mpe-
CTaBUB KOHIICTIT TMOJISKA y CBITII aHKETHUX JaHHX
(Bartminski, 2014). }. Illaxypa ommcana aBrocTepe-
OTHII TTOJISIKA, BUOKPEMITIOIOYH KPHUTEPIi MOIBCHKOCTI
(Szadura, 1993). A. KpaBuyk Ha OCHOBi aHKET aHa-
Ji3yBasa reTepoCTepeoTUNl HOMAKa Cepel] CTYACHTIB
31 JIeoBa (Krawczuk, 2008). O. @unumnens — ypaxo-
BYIOYM €KCIICPUMEHTAIIbHI THUITH JTAHUX — JAOCITIKY-
BaJia aBTOCTEPEOTHITHI PUCH TIOJISIKA CePeT CTYACHTIB
i3 pizHux MicT [lombmii Ha MaTepiaii: aHkeTHHUX nedi-
HIlli{, 3alPONOHOBaHMX pecroHeaeHTamMu 3 Karo-
Biny (Punuriens, 2020); ciniB — BIAMOBITHUKIB, IO 1X
BUKOPHCTOBYIOTh CTYICHTH Ul HOMiHalii MoJjsiKa
(Fylypec, 2021) Ta aHekAOTIB IO MOJISAKA, 3aKpiIuIe-
HHAX y MOBHIH CBIiIOMOCTI HOJBCHKOI CTYAEHTCHKOI
momoni (Fylypec, 20216); puc «igeanbHOTo» MONsAKa
3 IepcreKkTuBY cTyaeHTiB XKemosa, Jloasi, BporuiaBa
i Karosin (Fytypec, 20218); pedeii i npeameris, 1o
ACOIIOIOTBCSL JKCIIIBCHKUM CTYACHTaM 3 MOJISIKOM
(Ounumenp, 2019), crymeHTChKMX AeQiHIMIN, puc
«THTIOBOTOY TIOJISAKA, IO iX 3aIpPOTIOHYBATH JIOM3bKi
i TopyHcbki crymeHtn (®@ummmens, 2019; Fylypec,
2020). OgHak BUBYCHHS 3aKPIiIUICHOI Yy CBiIOMOCTI
MOJBbCHKOI MOJIONI (ppa3eMaTUKU MPO TOJISIKA 3aJId-
[Ia€ThCA 11032 HAYKOBOKO YBarolw YKpaiHCBKUX 1
MTOJIECHKAX MOBO3HABIIIB.

HABOJUIIN 1 «CBOI», «CTBOPIOBaHI» OJMHUII, SKI MU HE BBaXka-
eMo ¢pazeMaTHYHUMH. Taki CTBOPIOBaHi, a HE BiATBOPIOBaHI 3
maMm’sITi CTYJCHTIB OJJMHHMIII CTAHOBUIIM TPETHO YaCTUHY aHKET-
HOTO Marepiaiy.

AKTYaJbHICTh J0CJIIKeHHS 3yMOBJIEHA TIOTpe-
0010 KOMIUIEKCHOTO aHai3y 310paHoi 3 aHKET cydJac-
HOI (pazeMaTHKd i Ha il OCHOBI — HACKUIBKH IIe
MOXKJIMBO — Bi/II3EPKAJICHHSI aBTOCTEPEOTUITHIX PUC
MOJISIKA Cepejl CTyNeHTChKoT Mool [Tombmi.

Buxkiaa ocHoBHOro marepiany. EkcrionoBaHi Ha
OCHOBI CTYJICHTCHKO1 ()pa3eMaTUKH CTEPEOTHITHI pUCH
MOJISIKA BIICHMJIAIOTH 10 TaKMX ACIIEKTIB II03aMOBHOI
IIACHOCTI:  TICHXO-CYCITITBHOTO, KOMYHIKaTHBHO-
MICUXIYHOTO, MOJIITHYHOTO, KyJIbTYpHOTO. Y HAIIOMY
Marepiaii OJWHHII, IO BiJCHJIAIOTh O KOMYHIiKa-
TUBHO-TICUX1YHOTO acTeKTY, XapaKTepU3yIOTh MOJISIKa
3 ODJISly HAa HOTO KOMYHIKaTHMBHI 3[I0HOCTI Ta TICH-
XI9HI 0COOMUBOCTI, AKi € CTAIMMH 1 TPOSBISIIOTHCS
y TIOBEIiHII, TeMIEpaMeHTI Ta Xapakrepi. [Icmxo-
CYCITITbHAIA aCTHEKT OXOIUTIOE OJUHMIN, IO BKa3y-
IOTh Ha TCHXOJIOTiYHI PUCH TOJSKA, AETEpPMiHOBaHi
coLiaTbHUMH YHHHUKaMH, HAITPUKJIal, CTABICHHS JI0
rpolei, pOIUHHI CTOCYHKH, TOCTHHHICT. Y OJMHH-
X 13 TTOJIITHYHOTO ACTIEKTY aKTyalli3yIOThCS O3HAKH
3 ONIAy HAa CTaBJIEHHS MOJSAKIB JIO CBO€i KpaiHH i
JiepKaBH, 1i MONITHYHOI opieHTamii. Puch i3 Kyib-
TYPHOTO acIleKTy XapaKTepHU3yIOTh MOJISKa TOJOBHO
Kpi3b NPU3MY peJIirii i MOBH MOJIsIKa, a TaKOXK HOTo
piBHSI OCBITH Ta BBiWwIMBOCTI. BapTo 3a3naunTH, 1110
M€Kl aCIEKTIB HE 3aBKIH € YITKUMH, aJKe €KCIIOHO-
BaHI PHCH MOXYTh OJHOYACHO HAJIEXKATH JO Pi3HUX
CEMaHTHYHHUX TPyl Yy IXHIX nepudepiiiHux 30HaX.
Hanpuknan, Bakko OyBae B JESKHX BUMNAJIKax Bij-
PI3HUTH O3HAKH, IO MOINIM O HaJeXKaTu 10 KOMYHi-
KaTUBHO-TICUXIYHOTO AaCHEKTy 1 TCHUXO-CyCIUIFHOTO
aCIeKTy, UM € OMUHUIII, III0 €KCTIOHYIOTh PUCH 1 KyJIh-
TYPHOTO, 1 [ICHXO0-CYCIIILHOTO actiekTiB. Hampukazm,
DdMO Polaczek-cebulaczek omHOYaCHO BUSBIISE PUCH
MOJISIKA SIK BIJICTAJIOr0, CKYIOTO i 3a3JpiCHOTrO, JI¢
«BIIICTAIIICTB)» SIK PIBEHb PO3BUTKY BiJICHIIA€ JIO KYJIb-
TYpPHOTO acIieKTy, CKYICTh SIK CTaBIICHHS JIO TPO-
e — 10 TICUX0-CYCIIBHOTO, a 3a3[[PiCTh — IO KOMY-
HikatuBHO-1IcuxiauHoro. ®mO Co Polak to hetman, co
Polak to rycerz Takox MOXe penpe3eHTyBaTH PUCH
13 TPhOX ACHEKTIB: MCUXO-CYCIUILHOTO — BiJI3epKa-
JIFO€ TICBHUH CYCIUILHUI Y1 BIICHKOBO-ABOPSHCHKHUI
CTaH TOJSAKIB; KOMYHIKaTHBHO-TICHXIYHOTO — BiJO-
Opaxxae BiJBaKHICTB, XOPOOPICTH MOJISAKIB; MOJITHY-
HOTO — €KCIIOHY€E BHHSATKOBICTH IMOJIBCHKOTO HapOAy
1 TOPIICTh 332 HANEXKHICTh O HBOTO. Y CTaTTi IO
OJTMHHUIIIO 3aJIIYyEMO JIO TICUXO0-CYCIUTLHOTO aCIEeKTy
3 ONISIIYy HAa CaMOiACHTH(IKAII0 KOXKHOTO IOJISIKa
SK PpEINpEe3eHTaHTa NPHBIICHOBaHUX CTaHiB. Tpa-
TMUIAHINA TTONBCHKUNA BHUCTIB Bog, honor, ojczyzna
PENPE3eHTYE PENiTiiHICTh, YECTh 1 MATPIOTU3M TOJS-
KiB 1, BIIIOBIJTHO, BiJCHJIa€ OAHOYACHO A0 KYJIBTYp-
HOT0, KOMYHIKaTMBHO-IICUXIYHOTO Ta MOJITHYHOTO
acriekTy. Y HamoMy JOCIIDKCHHI BMIIIYEMO ITFO
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OIMHULIIO y TONITHYHOMY aclieKTi, a/yke BOHA Iepe-
IyciM, Ha Hally OYMKY, PETPE3eHTY€e LIHHOCTI, IO
MiATBEPKYIOTh NONBChKiCTh. MO Musi to na Rusi,
a w Polsce jak kto chce moxe akTyamizyBaTé BiIbHI
TIOTVISITA YCIX TPOMAaIsH (TTOMITHYHUN acIieKT), aje i
HECTaOlIbHY CYCHUIBHY CHTYAIlilo (TICUXO-CYCIib-
HUH acmekT). 3 onisiAy Ha NPOTHUCTABICHHS CTaHy
peuett y Ilomemii go Pyci, BuilieHaBeIeHUI BHUCIIB
CXWJIIEMOCSI 3apaxyBaTH 10 TOJITHYHOTO AaCIEKTY.
Y ®MO Polak, Wegier dwa bratanki i do szabli, i do
szklanki, e eKCTIOHYIOTbCS pHCH OpaTepcTBa, XOpo-
OpocrTi i mo0oBi 10 ankoromto. Pruca 6parepctBo, Ha
Hally JIyMKY, MOX€ BiJCHJIaTH A0 KOMYHIKaTHBHO-
MICUXIYHOTO (IPOSB XapakTepy JIOAUHHU) 1 0 MCUXO-
CYCHUIBHOTO aCITeKTy (JIOACHKI BiqHOCHHHM). CXHIIs-
emocs 3apaxyBaTtd 110 MO 10 ICHXO-CyCITITEHOTO
aCmeKTy 3 onsimy Ha OpaTHi CTOCYHKH, Ha OCHOBI
SKHX (POPMYIOTHCSI 1HIII PUCH TIOJISIKA.

Haituactime y cBimIl KOMYyHiKaTHBHO-IICHXi4-
HOT0 AacleKTy MOJbChKiI CTyleHTH monawTs dmO
Mgdry Polak po szkodzie* (308°) (20B®, 75K, 40K,
34J1, 3211, 38716, 57T, 12Kp) abo ioro momudika-
Iif0 13 €THOHIMOM noJsAK Ha TepiioMy Micii: Polak
maqdry po szkodzie (67) (Bll, 15K, 7K, 14JI, 117,
JI614). Pecnongent i3 JKemosa mosicuroe: Polacy
dostrzegajq swoj blqd, wtedy jest juz za pozno. 3akpi-
IUIeHa y MOBHIM cBiomocTi cryaentiB OMO, mo
MiATBEP/IKYETHCSI YaCTOTOIO TOSIBU Y aHKETaX, eKc-
IUTIIUTHO BUSBJISE aBTOCTEPEOTHUIIHY PUCY TIOJISKA,
SIKUH He Tiepei0ayae HeraTMBHUX HACTIAKIB CBOIX i
YM TIOAIN 3arajoM, a MyAPiCTb A0 HbOTO MPUXOAUTH
nuie 3rofoM: Polak sobie kupi, ze i przed szkodg i po
szkodzie gtupi» (2) (7K, I1). IIpocTexxyemo, 1o KOH-
TEKCT HaBEJCHOI BUINE IIUTATH 3alI03WYEHO J0 Ioja-
HOTO CTyleHTaMu BUCIOBY Polak przed szkodg i po
szkodzie gtupi (6) (2B, K, JI16, 2K). Y upoMy BapiaHTi
(pazeMaTnyHOI OJMHHULI €KCIIOHYETHCS aBTOCTEPEO-
THUITHA pUCa — HEJAICKOTIISIAHICTh 1 HEBMiHHS POOUTH
BHCHOBKH.

[To3uTHBHMI aBTOCTEPEOTHIT MOJISIKA, IO BOJIOIIE
BHHATKOBHM YMiHHSM, YHIBEPCAJIBHOIO 3Ii0HICTIO
BUpIIMTH Oynb-sKy crpaBy, ekcioHye ®MO Polak
potrafi (82) (14T, 6B, 21 JK, 9JI6, 6T, 1411 15K, 11JI).
[Momaroun 3akpiruieHUH y TMOJBCHKiIH MOBI BHCIIIB,
pecriouaeHT i3 Jlomsi momae: Polak potrafi z niczego
zrobi cos (JI). Hatomicts pecnormeHT i3 Karosim
a"anizoBaHy ®MO TOSCHIOE 32 JOTIOMOTOIO 1HIIIOTO
MOLIMPEHOTO y TMOJbChKIH MOBi BHUcHoOBY: Polak

4 Vei cTymeHTChKi BiAMOBiAI MOJAEMO B OpPHIiHAJI MOJIb-

CBKOIO MOBOIO, HE 3MiHIOIOUH IXHBOI hopmH i opdorpadii.

5 Iudpa y ayxkax o3Ha4ae 3arajibHy KiIBKiCTh IMOJAHHUX
PECHOHACHTAMH OJHAKOBHX OIMHHIb a00 IX perpe3eHTalilo y
BiJZICOTKaX.

¢ Tlepenik CKOpOYEHD YMIIIICHO HAMPHUKIHIN CTATTI.

potrafi wyjs¢ jak Zablocki (K) — monecTH Benmki
BTpaTH, HE3BAKAIOUM Ha TUIaHOBaHM ycmix. OTxke,
3BiJICK 0a4MMo, IO TOJSIK HE 3aBXKAW MOXE OTpH-
MaTH KOPHCTh, aJie¢ BiH MOXe 1 IOCh BTpavyary. Hage-
JleHa CTyJeHTaMH y aHkeTax omuHUI Gdzie diabet
nie moze, tam Polaka posle (9) (11, B, JI, 22K, 2J10,
2Kp) € monuoikaniero ®DMO Gdzie diabel nie moze,
tam babe posle. el BapiaHT 1TIOCTPY€E CIIPUTHICTH
Ta OEe3CTpAIHICTh MOJISKA, SIKHH 3r0JIcH BUKOHYBATH
MIJCTYITHI BKA31BKH 1 MOXKE BIIOPATHCS 3 OYIb-SIKIMH
TpyaHomamu. [Ipo aBTOCTEPEOTHITHY MNPSAMOJiHIN-
HICTb 1 BIAKPUTICTb MOJISAKA, SKi BITHOCHMO JI0 KOMY-
HIKaTUBHO-TICUXIYHOTO aCIEKTY, CBIIYUTH 3aIpoIio-
HoBaHa 11 pa3iB peciongentamu ®mMO U Polaka, co
w sercu, to i na jezyku (11) (B, 8K, 2K)

OMO Polak jak matpa, co ujrzy, to chce mieé (3)
(B, 22K), Ky CTyI€HTH TOAAlOTh y aHKEeTax TpHUYi,
BiZOOpakae NOMUTIAMBICT MOMAKA. 4 pa3u B aHKETaxX
3’siBuiacs 1urara 3 micHi A. I'paGosckkoro Polacy,
nic si¢ nie stato (4) (2716, 2T). Y noiabCbKOMOBHOMY
00iry ns ¢pasa BKHUBAETHCS SK CBOEPITHE 3aCTIOKO-
€HHS HamnpuKiHNi (YTOONBHHUX, KyABTypHHUX 1 ITOJI-
TUYHHUX TOJiH, 10 3aBEpIIyIOThCS Mmopas3koro. Ha ii
OCHOBI Y CBITJIi KOMYHIKaTHUBHO-TICUXIYHOTO ACIEKTY
(hOpMYETBCS CTEPEOTHIT CIIOKIHHOTO MOJISIKA, 1110 BMi€
omaHyBaTu ceOe y CKJIaJHIN CUTyallii.

CTyneHTChKI BIAIOBIAI TPAHCIIOIOTH aBTOCTEPEO-
THTI TIOJISIKA SIK CBAPIIMBOTO 1 HECTaOIIFHOTO Y €JHOCTI
MUCJICHHS a00 TONITUYHHX MOTISAIIB, HAIPUKIAI,
Gdzie dwoch Polakow, tam trzy zdania (24) 2Kp, 2T,
211, 2J1, 3K, 99K, 4B); Gdzie dwoch Polakow, tam
3 partie polityczne (B). PecnonnmeHnt i3 Bpoipasa
natie: Polacy sq niezdecydowani i niestali w poglg-
dach (B); 1Ipo cTepeoTHIIHy CIIPUTHICTH 1 KOPHUCIH-
BICTb MOJISIKA, SIKMH HA ()OHI KOHQIIIKTY 1HIINX MOXKE
orpuMaru Ui cebe mepesary, cBimuarh Taki OmO:
Gdzie dwoch si¢ bije, tam trzeci korzysta (J1); Gdzie
dwoch sig bije, tam Polak korzysta (11).

Y ®MO Polak, Wegier dwa bratanki, i do sza-
bli i do szklanki (191) (18B, 332K, 36K, 16JI, 2811,
15T, 17KP, 28JIb) 1 1i BapiaHTax 3i 3MiHOIO €THOHI-
MiB Polak Ukrainiec dwa bratanki (2) (B, K); Polak
Stowak dwa bratanki, i do picia i do szklanki (?K)
B1IOOpakaroThCsl OpaTHI CTOCYHKH IOJISIKIB 13 yTop-
IIMH, YKPATHISIMH 1 CIIOBaKamHu, ajpKe TMOJSKA BMi-
HIYIOTh PEMPE3CHTAHTIB IUX HAI[IOHAIBHOCTEH Y
IIKaJTi «CBil», HE BiJICUIIAI0YH JIO OTIO3HIIIT «TyKUID.
VYBUpaA3HIOIOTECS TaKOXK ABTOCTEPEOTUITHI  PUCH
MOJISIKA 1 TETEPOCTEPEOTUITHI PUCH YTOPIIS, YKPATHIIS
1 clioBaka: XopoOpicTh, BiIBaKHICTh, TOTOBHICTE [0
00poTEOHM (KOMYHIKAaTUBHO-TICUXIYHHH aCIeKT) 1
J000B JI0 AJIKOTOMIO (TICUXO-CYCIUTBHUM aCleKT).

VY ankerax 3’sBistotbesi ®MO Polak Polakowi
wilkiem (13) (K, 4K, 3J1, 4J16, Kp), Polak Polakowi
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Polakiem (2) (7K, T), mo BiACHIIAIOTh JI0 TIOMYJISIPHOL
natuHChKoi ceHrtenii [Inasra Czlowiek cziowiekowi
wilkiem, sKa BXXUBA€THCS HA MIO3HAYCHHS €r0iCTUYHOT
1 HeMOOPO3UWINBOI JIIONWHU Y CTOCYHKY IO IHIIHMX
oci6. KonoraruBue 3HaueHHs omuHUIi Polak Pola-
kowi wilkiem mae MOXIUBICTH CTBEPIKYBaTH IIPO
ICHYBaHHS aBTOCTEPEOTUITHUX PHC JHIIEMIPCTBO,
BOpOXXKHEYA 1 HETPHSA3Hb cepel MoJskiB. CTyaeHTH
MOJIAl0Th BapiaHTH IIHOTO BHCIIOBY i3 Pi3HOIO KOHO-
tamiero. Hanpuknan, Polak za Polakiem wilkiem za
granicq (K); Polak Polakowi bratem (T) Bepbani-
3yIOTb €JHICTh MOJSKIB (30KpeMa, 3a KOPIOHOM),
Polak Polakowi rowny (JK) — piBHICTb yCiX TMOJISKIB,
a Polak Polakowi nie dorowna (J1) i Polak Polakowi
nierowny (JK) — BIIMIHHICTD yCiX TOJSKIB. Y CTy-
JEHTChKUX aHKeTax 3HaxonuMmo racio JI. Bamencu
Dogadac sig jak Polak z Polakiem (4) (3T, J16), sixe
BXKHBAETHCS Y KOHTEKCTI MUPUX 1 TOYHUX JOMOBJIE-
HOCTEH. MOXXEeMO MPUIYCTUTH, 1110 HA OCHOBI I[LOTO
CTIOJyYeHHSI EKCIIOHYEThCsl prca OparepcTa i Bif-
BEPTOCTI Mi’X CBOIMH.

Crynent 3 Topyns nogae ®mO Jak Polak Bogu,
tak Bog Polakowi (T), mo € Momudikalliero crapo-
MoJILChKOTO BUCHOBY Jak Kuba Bogu, tak Bog Kubie
y 3Ha4eHHi: SIKIIO MOJSK YYUHUTH KOMYCh 3J10, TO 1€
310 HOMY TIOBEpHEThCS. BimoBiHO, BUCIIIB MICTHTh
MOBYATIbHY MOPAJIb.

VY ankerax Harpamsiemo Ha MO, o BepOamizy-
I0Th TOCTHHHICTh MOJISIKIB, K4 PENPE3CHTYE MCHXO0-
cycmiibHUi acnekt. 18 pasziB ¢ikcyemo onuHHIIIO
polska goscinnosé¢ (18) (4B, 3K, K, 5J1, 511, 3J16),
Ky CTYIeHTH AeiHito0Th IK: duza goscinnosé, hoj-
nos¢ (B), ogromna, szczera, prawdziwa (J1). 3Bincu
0a4nMoO, MO0 TOJNbChKA TOCTHHHICTh € BEJIHKOIO,
IIepor0, CHpPaBkHBOI. Harmpukman, crygeHt i3
XKemoBa momae BUCIIB, IO 3aCBigUy€ 3a0XOYCHHS
rocrei no crnoxkuBaHHs crpaB: Czym chata bogata
(7K). llle omna ®MO Bka3dye Ha TOTPedy TOCTHH-
HOTO TIPUAHATTS TOCTEH, aDKE pa3oM i3 TOCTEM Y
nim 3aBitae bor: Gos¢ w dom, Bog w dom (PK). Us
®mMO akTyanizye pucH, siKi IOEAHYIOTh Y 001 03HAKH
[ICUXO-CYCIIIBHOTO (TOCTHHHICTB) 1 KYJIBTYPHOTO
(peniriifHiCTh) acmekTiB. I3 CTEpPEeOTHUITHOIO PHUCOIO
«TOCTHHHICTB» TOJISIKIB KOPEJIIOE MPUIKCYBaHA 1M
CXWJIBHICTh 1O HaamipHOro mad)ocy B oprasizarii
CBATKYBaHb 1 TPUHOMIB TrocTei, HE3BAKAIOUU Ha
(inancoBe cranosuiie. Lo pucy BijoOpaxkae KOHO-
TaTWBHE 3HAUCHHS TOMIMPEHOTO Y CTYACHTCHKUX
aHKeTax BUCIIOBY Zastaw sig, a postaw sie (7) (4K,
211, JI6). CtepeoTnnHy I000B TONSIKA A0 1XKI Bill-
nm3epkantoe DmMO — Polak jak glodny to zty (16) (8K,
2B, 2J1, JIb, 11, 27).

Jo mCHXO-CyCHiIBHOTO acHeKTy BiJCHIIAIOThH
OMO, y sikux BepOaIi30BaHO aBTOCTEPEOTHII MOJISIKA-

nnaps 1 nonska-uuisixruda. Li obpasu nossika onHo-
YACHO TIOEHYIOTHCS 13 aBTOCTEPEOTHITHUM YSBJICH-
HSIM TIOJISIKIB TIPO TPHBIIEHOBAHICTH 1 BUHATKOBICTh
MOJIBCHKOTO Hapony Ta zaepxaBu Ha Tii iHmumx: Co
Polak to szlachcic, co Polak to rycerz (3) (2)K,T); Co
Wtoch to doktor, co Niemiec to kupiec, Co Francuz, to
dworak, Co Polak to hetman (rycerz) (B); Szlachci¢
na zagrodzie rowny wojewodzie (I1). Octanus ®mO
YBUPA3HIOE PiBHI MpaBa yCiX MPEICTaBHUKIB IIIISXET-
CBKOTO CTaHy — OiIHUX 1 3aMOXKHHX, a OT>Ke — PiBHI
npasa yCixX MOJISKIB.

10 pasziB Harparusiemo Ha ODMO Matka Polka (10)
(2B, Kp, 11, JI, 5K), Aka y TONbCHKIM JHTBOKYJb-
Typl CcTaja CHMBOJIOM >KiHKH-Marepi, o yocoOIoe
MOJBCHKI TPAAMIIIHHI IIIHHOCTI Ta BUXOBYE Y IXHHOMY
cBiTHi cBOix aiteil. Hanpuknan, pecnionaent i3 Kpa-
koBa i KaroBin numyte: kobieta, wzorcowa matka i
zona (K); kobieta, ktora troszczy si¢ o dobro swoich
dzieci i wychowuje je w duchu polskich tradycji (Kp).
OpHak OffHA BiJNOBih Ma€ HETAaTWBHY KOHOTAILIO i
MPEICTABIISAE MONBCHKY-MATIpP SIK HEMY/PY TIBUHHY 3
JUTHHOIO, sIKa BUCYBa€ MpeTeH3ii: glupia dziewczyna
z dzieckiem, z postawg roszczeniowq (B). [lonbcbkuit
ABTOCTEPEOTHUIT IMOJIbKU-MATepi TaKOXK BiJCHIAE JIO
TICUXO0-CYCITITLHOTO aCIeKTy T03aMOBHOT IHHOCTI.

Crepeorun Ilonbiii sk OfHi€T BETHKOT POIUHU
JUTSL YCIX TOJSKIB (TMICUXO-CYCHIIBHUNA ACHEKT) Mif-
TBEpIPKy€e TMOJaHa pecroHaeHTaMu 11 pasiB Ha3Ba
micHi y BukoHanHi Buyer Full Wszyscy Polacy to
jedna rodzina (11) (2B, XK, K, 211, JI, 2Kp, JIb, T).

Hactymai ®mO ceMaHTHYHO penpe3eHTyIoTh
MOJITHYHMI acrekT. Y BIONOBIASX CTYOEHTIB i3
Pi3HUX MiCT 3’ABISETHCS HALIOHAIICTUYHE Tacio
aBTopctBa P. JIMoBchkoro — Polska dla Polakow
(10) (B, 7K, 2I1, 2J16, 4T), sixe BepOami3ye crepeo-
TurHYy Bi3ifo [lonpmmi SK KpaiHu, TPU3HAYCHOT IS
TUX TPOMAsH, AKi NEKIapyIOTh CBOI HAJIEKHICTh
no monbebkoro Hapoay. Crymentu 3 JloOmiHa,
Jlonsi 1 XKemroBa mogarTs, NATETUYHI HA3BU MICEHb,
Hanpuknan, B. Tlons Pigkna Nasza Polska cala
(J16), rpynmu Kynst Polska, mieszkam w Polsce (JI)
ta 5. Tletmaxa Zeby Polska byta Polskq (0K), y sxux
akTyanizyerbcs crepeotun l[lompmii sk ymoOmeHol
Kpainu nosskiB. Hampukmnan, pecnionneHT i3 Jloasi
HaBOJWTH LUTary 3 TBOpy «Becimis» C. Bucnsn-
ChKOTO, Ji¢ BepOai3yeThbCsl MParHeHHs! MOJIAKIB 10
CIIOKOI0 1 MHpY Ha cBOid 3emui: Niech na calym
Swiecie wojna, byle polska wies zaciszna, byle pol-
ska wies spokojna (JI). Tpudi B aHKeTax 3’ SIBISE€THCA
nutata 3 TBopy C. Bucnsucekoro «Becimsa» To jest
Polska, wiasnie (3) (K, T, JI), sika y cydacHiii moJib-
CBKil JIIHTBOKYJIBTYpl (DYHKIIOHY€ Ha MO3HAYCHHS
aKTyaJbHOTO CTaHy moxiit y [lonbmri — MO3UTHBHUX
YU HETaTUBHUX.
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Crepeorun [lombmii sk kpainu i3 ToBapamu Hai-
BUIIOT SIKOCTI BiZ0OOpaXkaroTh MO3MTUBHO MapKOBaHi
MOBHI OJIMHMUIII, SIKi XapaKTepHi JIs1 TOJIbCbKOMOBHOT
pexnamu: Dobre, bo polskie (7) (3K, K, 311 (w rekla-
mach)); Dobrze, bo z Polski (2JI). 11i dpa3m xapax-
TEpPHI IS TTONBChKOI peknamu. Bumienaseneni ®mO
PENPE3CHTYIOTh OiHApHY OMO3HWII0 CBIA — YYXKHH
3a JOMOMOTOIO CITiB-MapKEpPiB «HAIIay», «IOJbChKay,
«3 Tlompmi». ITo3WTUBHE CTYOEHTCHKE YSBICHHS
ITompmii sSK KpaiHW 13 BHCOKHM PIiBHEM PO3BUTKY
penpesentye dpaza Polska drugg Japonig (2) (K,
Kp), sixa y TONBCHKIN JIIHTBOKYIBTYPI aCOIUIOETHCS
31 cnoBamu S, Kaunncekoro. llle ogun nonanwmii pec-
MOHJICHTAMH BUCIIIB penpe3eHTye crepeotun [ompmi
SK KpaiHu, ¢ TPOMaJiiHd MalOTh BiJIbHI MOISAIM 1
nipaBa: Musi, to na Rusi, a w Polsce, jak kto chce (B).

Harpamssemo B aHkeTax raciio TOJSIKIB Bog,
honor, ojczyzna (3) (/1, I1, Kp), mo cuMBoItizye Kia-
CHYHY CTEPEOTHUIIHY TpiaJy WiHHOCTEH MOJsKa — Bipy
B bora, mojckKy TifHICTh 1 4ecTh, BipHICTh OaThKIB-
mtuHi. [Ipo decTh IK HaWBUILY IIIHHICTB TOJISKA CBiJl-
9uTh IogaHuit pecrionaenTamu Buchis 0. [ToHsaTOB-
CeKOTO BOg mi powierzyt honor Polakow, Bogu go
tylko oddam — Jozef Poniatowski (B). Tpudi pecrnion-
JCHTU HaBOAATH LuTary i3 «Karexusucy moiabcbkoi
nutuany B. bemsu: Kto ty jestes? Polak matly (3) (B,
JI6, Kp), sixa Bigcunae 10 Kareropii camoineHTudika-
ii 1 CBIAYUTH PO CTEPEOTUNHY PUCY MATPIOTUIHOI
ceimomocti momska. Cepenq ®mMO, mo BigCHIAIOThH
JI0 TIOJIITHYHOTO acleKTy, BMILIYEMO OJUHHULIO pol-
ska duma narodowa (2) (Kp, JI), sixa Bii3epKairoe
XapaKTepHy PHCY MOJIBCHKOTO HAPOLY — TOP/ICTh 3a
CBOIO KpaiHy 1 BOIHOYAC € CTIOCOOOM ITPOSIBY HaTpio-
THU3MY TTOJISIKIB. [l0 TIOJMITHYHOTO acTeKTy BiTHOCUMO
takoxk ®MO Jak ryba bez wody, tak Polak bez urzedu
zy¢ nie moze (7K).

PeniridiHicTh mMONISKa 1 MPUHAICKHICTH IO KaTO-
HIBKOT KoHDecii (KyIbTypHHUH acriekT) BepOaiizy-
IOThCsl 'y caoBocnionytti Polak-katolik (16) (2B, 37K,
K, 2J16, 11, 3T, 4Kp), sixa y TONBCHKiN JIIHTBOKYIIb-
TYpi BBaXKAa€ThCSI ICTOPUYHAM CTEPEOTUIIOM IIOJISKA.
I3 MM CcTepeoTHIIOM TICHO TOETHYETHCS 00pa3
[onpmii sik cBoepimHOTO OACTIOHY, MYpY XpHUCTH-
STHCTBA Ta CHACHUTENA CBITY 1 €Bpomy, 30Kpema, IIIo
EKCTIOHY€ETHCS Y TIOIaHUX PECIIOHIEHTAMH BHCIIOBaX:
Polska przedmurzem chrzescijanstwa (Kp), Polska
Mesjaszem Europy (Kp). 73 pa3u BUSIBIIEMO BilOMY
uutary M. Pest Polacy nie gesi, swoj jezyk majq (73)
(9B, 20 JK, 17K, 4J1, 611, 10T, 10KP, 7JIb), mo exc-
IUTITATHO aKTyalli3y€e IOJIbChKY MOBY (KYJIBTYpHUH
ACTeKT) K BHCOKO TO3WIIIOHOBaHY IiHHICTB, IO €
iIeHTU()IKaTOPOM TONBCEKOCTI Ta HAPOAOTBOPUNUM
YUHHUKOM (TONMITHYHUA acnekT). [lombepki cTy-
JCHTU HaBOJATH MPUKJIAIU MOIIUPEHUX B IHTEPHETI

cloBOCHONYK 13 MeMiB: Polak-cebulak (23) (108,
4J1, Kp, XK, 8T); Polaki-cebulaki (8) (27K, 211, 4J16);
Polaczki-cebulaczki (3) (K). Y TOILCHKIA IIHTBO-
KyJIbTYpi Wi oauHHLI (QOpMyIOTH 00pa3 THIIOBOTO
MOJIsIKa, TPHUMUCYIOYH HOMY PHCH 3 KYJIBTYPHOTO
aCIeKTy — OOMEXEHUI CBITOMIIAM, BiJICTAINN PIBEHb
OCBITH, KOMYHIKATUBHO-TICUXIYHOTO, a TaKOX 13
MICUXO-CYCIITLHOTO — CKYMICTh. 3T1IHO 31 CTEPEOTHII-
HUMH YSBICHHSAMU HOMAK-YUOYIAK TFOOUTH KyITyBaTh
BCi pedi 3a 3HW)KKaMH y BENHKiil KinbkocTi. Pecnion-
neHT i3 Bpownaea mosichioe: Polaczek-cebulaczek
wszedzie widzi zyski, robi cos po linii najmniejszego
oporu (B).

BucnoBku. OTxe, B pe3ynbTari aHali3y Cy4acHoOl
(hpazemMaTHKy Mpo TOJSAKa, IO MPUCYTHS B MOBHO-
KYJIBTYPHIH CBIIOMOCTI CY4YacCHHX IOJIbCBKHX CTY-
JICHTIB, BUSBJICHO, IO KOMYHIKATUBHO-TICUXIYHUH 1
MICUXO-CYCIIJIbHUNA acleKT OJMU3bKi i 1HOAI CBOIMHU
nepudepiiHIMI ~ 30HaMH  B3a€EMOHAKJIAJAIOThCS.
MeHIor Mipol CTYJIEHTH ONHCYIOTh MOJSIKa Y
CBITJIi MOJIITUYHOTO 1 KYJBTYPHOTO acnekTiB. O3HaKH
KOMYHIKaTUBHO-TICUXIYHOTO aCMeKTy OKPECIIOIOTh
MICUXIYHI BJIACTHBOCTI TMOJISKA Ta BiJOOpakaroThCs
y #oro xapaktepi, TeMIIEpaMeHTI Ta TOBEIiHIII.
YV Mexax KOMYHIKaTHBHO-TICHXIYHOTO acIeKTy BHCO-
KOTO BHSIBY HaOyBalOTh TaKi PUCH TOJSAKA: 3/IaTHICTh
yunutucs Ha cBoix mommikax (383) (39,5%), xopo-
opictb (194) (20%), yminHsa naBatu cobi pany (82)
(8,46%), HectabupHICTh y momisigax (25) (2,6%),
HENPUS3Hb Cepe]] MOJNSAKIB (30KpeMa, 3a KOPIOHOM)
(16) (1,65%), Bigkpuricts (11) (1,13%), 6azcTpam-
HicTh (9) (0,92%). OgHak MeHIIe y bOMY acIeKTi
BioOpakeHi e€nHicTh monskiB (6) (0,61%), yMmiHHS
Oauntn Buxin 3 curyauii (4) (0,41%), momutiu-
BicTh (3) (0,31%). CeMaHTHKa INICHUXO-CYCIUIBHOTO
aCIleKTy OXOIUTIOE TICHMXOJIOTiUHI O3HaKa TOJIKa Y
B3a€MOJIii 3 COLiyMOM (HANpHUKIa, TPUAOM TocTel
YU PONWHHI CTOCYHKH) YU OOYMOBIIEHI 3aJIeKHICTIO
BiJl COIliaJIbHUX YWHHUKIB (HAIPHUKIIAJ, 3aJIe)KHICTh
BiJl aJKOTONI0, Tpormiei). Y CBITII MCHXO-CYCHiTb-
HOTO aCMeKTy BHCOKI MO3HWIIIi 3aiiMaloTh TakKi puUcCH
MoJIsiKa, sIK JI00oB 1o ankoromio (34) (3,5%), cky-
micthb (34) (3,5%), roctunHicTh (24) (2,5%), 1F060B
mo ki (16) (1,65%). Hukui mo3uttii 3aiiMatoTh pucH,
o QopMyOTh 00pa3 MONAKIB SK OIHIE] POAMHU
(1,13%) i crepeotunom matepi-nonbku (10) (1,03%).
KynerypHnii acmektr mnpeacrasinenunit OmO, 1m0
CEMAHTHUYHO BiJCHJIAIOTH IO MOBHM 1 OCBITH IOJISKa,
KoH(ecCiifHy NPUHANEKHICTh 1 pemirito. Y KyIbTyp-
HOMY acIleKTi HaiBWIIYy MO3UILII0 3aiiMa€e TOJIOBHA
IIHHICTh MOJISIKIB — MoJibchka MoBa (74) (7,53%).
YacTo 3 omsimy Ha KyJIbTypHHI acmleKT BigoOpaka-
eTbest BiacTamicTs (34) (3,5%) i penmiriiHicTh mons-
kiB (23) (2,37%), cxinamoBoio K01 € 00pa3 MmosKa-
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karonuka (16) (1,65%). Kpizp mpu3my nomituaHoro  aBrocrepeoTuiHa Jir000B 1o [Tomemi (28) (2,88%) i
ACTIEKTy CTYACHTH XapaKTepH3YIOTh MoJisika 3 oty — narpiotusm nossikis (9) (0,92%) Han crepeoTnnamu
Ha MaTpioTU3M, HAliOHAJbHY MO3UIII0 1 BUpakeHHsT  nomsika-munaps (4) (0,41%) 1 nonska-uumaxtuda (5)
MIOJIBCHKOCTI. Y TOMITHYHOMY actmekTi mepeBaxkae  (0,51%).

IMEPEJIK YMOBHHUX CKOPOYEHb
B — Bpoiyias
K — Kemrys
K — Karosine
Kp — Kpakis
JI - Jlonse
JI6 — JIro6min
II — ITo3nanp
T — Topyss
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